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Ú č i n n o s ť poistenia: 
Poistenie sa uzatvára na d o b u určitú od 01 05 2025 (0 00 hod) do 30 06 2 0 2 7 (24:00 hod) 

Po isťovňa : 

Zastúpený 

IČO: 
DIČ 
IČ D P H 
zapísaná v Obchodnom 
Bankové spojenie: 
č ís lo účtu 
(ďalej len „poisťovňa') 

Článok 1 - Z m l u v n é strany 

K O O P E R A T I V A po isťovňa , a.s. V ienna Insurance G r o u p 
Stefanovičova 4. 816 23 Bratislava, Slovenská republika 
Jakub Janso, na základe Oprávnenia konať za spoločnosť 
Mgr Karin Matiková, na základe Oprávnenia konať za spoločnosť 
00 5 8 5 441 
2 0 2 0 5 2 7 3 0 0 
S K 7 0 2 0 0 0 0 7 4 6 
registri Mestského súdu Bratislava III. odd Sa. vl. č 79/B 
Slovenská sporiteľňa, a s 
SK25 0 9 0 0 0000 0001 7512 6 4 5 7 

Pois tn ik /pois tený: 
Sídlo: 
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie 
Číslo účtu: 
(ďalej len „poistnik/poistený") 

T r íbečské o s v e t o v é s t r e d i s k a v T o p o ľ č a n o c h Dvňa a s Vienna Insurance Group 
Stummerova 385/16, 95501 Topoľčany VEREJNE OBSTARÁVANIE 
Mgr Drahomír Trsťan. riaditeľ 
3 6 1 0 2 5 9 8 
2 0 2 1 4 6 8 2 1 8 
Štátna pokladnica 
SK54 8 1 8 0 0070 0031 1599 

(pre spoločné označenie „poisťovňa' a poistnik/poistený" daief lea-^mkivné-stfôf iy") 

Podiel spcíuowstenia % KOOPí Splatnosť 

Pcstovŕa 1 

RÁMCOVÁ ZMLUVA Č 

Poistovňa 2 

uzatvára jú 

v súlade s ustanoveniami zákona č 343 /2015 Z z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 788 a násl Občianskeho zákonníka 
v znení neskorších predpisov a v zmysle ustanovení Rámcové/ dohody pre havarijné poistenie 
(KASKO) motorových vozidiel poistenie osôb prepravovaných v motorovom vozidle a pre poistenie 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla tento návrh poistnej zmluvy 
(ďalej len .poistná zmluva/zmluva"), ktorá spolu s prílohami k nej, Všeobecnými poistnými 
podmienkami č 809 (ďalej len V P P ) tvorí neoddeliteľný celok 



A u t o b u s y 

Názov r izika Poistná s u m a 
S a d z b a 

v promi le 
Koef ic ienty 

zvýšen ia 
po is tného za PS 

R o č n é poistné 
vrá tane d a n e 

z poistenia na 
1 s e d a d l o v € 

S U 33 000 .00 € 0 ,2496 1.0 8,24 
T N 33 000 .00 € 0 ,7488 1.0 24,71 

Ročné poistné na 1 sedadlo 32,95 € 

Počet sedadiel 0 
V ý s l e d n é ročné po is tné 
vrá tane d a n e z poistenia 0 ,00 € 

Traktory a iné vozidlá 

Názov rizika Poistná s u m a 
Sadzba 

v promi le 
Koef ic ienty 

zvýšenia 
po is tného za PS 

R o č n é pois tné 
vrá tane d a n e 
z poistenia na 
1 sedad lo v € 

S U 33 000 ,00 € 0 .2496 1,0 8.24 
T N 33 000 .00 € 0 . 7 4 8 8 1.0 I 24,71 

Ročné poistné na 1 sedadlo 32,95 € 

Počet sedadiel 0 
V ý s l e d n é ročné po is tné 
vrá tane d a n e z pois ten ia 0 ,00 € 

Zoznam vozidiel je uvedený v Prílohe č 1 

Súhrn poistného 

V ý s l e d n é ročné poistné vrá tane 
d a n e z poistenia v EUR 

Úrazové poistenie osôb prepravovaných 
motorovými vozidlami 

1 voz id lo / 
7 sedadie l 

317,17 

R o č n é p o i s t n é v r á t a n e d a n e z p o i s t e n i a v E U R : 3 1 7 , 1 7 

z t o h o d a ň z p o i s t e n i a 8 % v E U R : 2 3 , 4 9 

R o č n é p o i s t n é bez d a n e z p o i s t e n i a v E U R : 2 9 3 , 6 8 

D o h o d n u t á s p l á t k a k ú h r a d e v E U R : 3 1 7 , 1 7 

Daň z poistenia vo výške 8% je vypočítaná v zmysle zákona č 213/2018 Z z o dani z poistenia 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 



P R E H L Á S E N I E P O I S T N Í K A 
1 Poistnik svojim podpisom prehlasuje, ž e 

a) bol s dostatočným časovým predstihom pred uzatvorením poistnej zmluvy písomne oboznámený 
s dôležitými zmluvnými podmienkami uzatváraného poistenia prostredníctvom Informačného 
dokumentu o poistnom produkte (cfalej len „IPID"). 

b) bol oboznámený so znením Poistných podmienok, ktoré sa vzťahujú na poistenie dojednané 
touto poistnou zmluvou a ktoré. 

R prevzal v tlačenej podobe pri podpise tejto poistnej zmluvy, 
pred uzatvorením tejto poistnej zmluvy mu boli na základe ustanovenia § 7 8 8 ods 3 zákona 
č 40 /1964 Zb v znení neskorších predpisov oznámené a sprístupnené na webovom sídle 
poisťovne w w w kooperativa sk vo formáte pdf, s možnosťou ich následného stiahnutia alebo 

tlače. 
c) úplne a pravdivo odpovedal na všetky otázky týkajúce sa dojednávania poistenia podľa tejto 

poistnej zmluvy a je oboznámený s povinnosťami v priebehu trvania poistenia bez zbytočného 
odkladu oznámiť poisťovni všetky prípadné zmeny v týchto údajoch 

2 V prípade, ak poistnik a poistená osoba nie su totožné osoby, poistnik prehlasuje, že m á oprávnenie 
poskytnúť poisťovni osobné údaje poisteného na účely uzatvárania, správy a plnenia tejto poistnej 
zmluvy podľa zákona č 39 /2015 Z z o poisťovníctve a o z m e n e a doplnení niektorých zákonov 

3 Poisťovňa informuje poistníka ž e osobné údaje spracúva v súlade s Nar iadením Európskeho parlamentu a 
Rady ( E Ú ) 2 0 1 6 / 6 7 9 z 27 apríla 2 0 1 6 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 
pohybe takýchto údajov ktorým sa zrušuje smernica 9 5 / 4 6 / E S (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 
(ďalej len .Nariadenie") a príslušnými slovenskými právnymi predpismi Poistnik prehlasuje, ž e sa oboznámil s 
informáciami o spracúvaní jeho osobných údajov podľa Nariadenia, vrátane informácií o jeho právach 
Zároveň berie na vedomie, že informácie o spracúvaní osobných údajov je možné nájsť aj na webovej stránke 
poisťovne 

podpis poistníka 

v T o p o ľ č a n o c h d ň a » • 5 < V Bratislave d ň a 1 9 -04- 2025 

rubtCSKÉ 0SVL Í J . ' c K o o p e r a t i v a A 
VIENNA INSURANCE GROUP 

KOOPERATIVA posted ,1 s lw\a msurmx >oup(T 
AQčNTW*««- VUKlfcHOV 
>ahoctierni 3 8'1 >S8M>S<JV* 

Tríbečské osvetové stredisko v Topoľčanoch 
Mgr Drahomír Trsťan 

riaditeľ 

K O O P E R A T I V A poisťovňa a s. 
Vienna Insurance Group 

Jakub Janso 
na základe Oprávnenia konať za spoločnosť 

K O O P E R A T I V A poisťovňa a s 
Vienna Insurance Group 

Mgr Karín Matiková 
na základe Oprávnenia konať za spoločnosť 



V P P č. 8 0 7 

V Š E O B E C N É P O I S T N É PODMIENKY PRE ÚRAZOVÉ POISTENIE 

Pre úrazové poistenie, dojednavane KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group, platia príslušne ustanovenia 
zák. č. 4 0 / 1 9 6 4 Zb. Občiansky zakonnik v zneni neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník"), tieto všeo-
becne poistne podmienky (ďalej iba „VPP") a dojednania v poistnej zmluve. 

Článok 1 
Zakladne pojmy 

Poistovňa (poistite!, poistovateľl 
Vienna Insurance Group, so sídlom Štelanovičova 4, 816 23 Bratislava 
IČO. 00 585 441, zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu Bratisla-
va I Oddiel Sa Vio?ka číslo: 79/B 
Poistnik lyrická alebo právnická osobu ktorá uzavrel?, poistnú zmluvu 
a je povinná piati! poistne 
Poistený ¡poistenec) > 
Návrh poistnej zmluvy > im je | 
pisom potstníka vyjadrena jeho vola uzavrief poistnú zmluvu za podmienok 
uvecenych v návrhu. 
Poistná zmluva ' . - , 
ťovŕiou. 
Poistka - písomne potvrdenie poisťovne o uzavretí poistnei zmluvy 
Poistná doba - čas na ktorý sa poistná zmluva dojednáva leho uplynutím 
poistenie zaniká. 
Poistné obdobie 
zmluve. vymedzujúci obdobie, za klore ie poistnik povinný piati? bežné 
poistne 
Poistné finančný zavazok poistnika za poistenie aohodnuty v poistnej 
zmluve 
Lehotne IbežnéI poistné - poistné Ktoré je poistnik povinný platil za 
poistné obdobie 
Jednorazove poistne < i 
Poistne krytie - súbor údaiov. ktoré pteukazuju. že uplatňovaný nárok je 
poistnou udalosťou može sa likvidovať a poskytnúť poistne plnenie 
Poistná udalost 
ie spotená povinnosf poisťovne poskytnúť poistne plnenie 
Poistné plnenie 
poistnej zmluvy poistovňa povinná wplatit v prípade poistnei udalosti 
Oprávnená osoba 
jej bolo v prípade poistnei udalosti vyplatene poistne plnenie podlá poistnej 
zmluvy 
Dynamizacia (mdexaciaI • 
v závislosti oc miery inflácie použitím poistno-malematickych zásad. 
Ochranna lehota 
vzniku náhodnej udalosti, ktorá |e predmetom poistenia nevznikne nárok na 
ooistne plnenie 
Plna invalidita 
dôchodkovým vekom a ktorý je podľa platných zákonov Slovenskej republiky 
hodnotený Sociálnou poisťovňou ako pokles schopnosti vykonávať 
zárobkovú činnosť o viac ako 70 % v porovnaní so zdravou fyzickou osobou 
V prípade že poistený nema nárok na priznanie invalidného dôchodku 
Sociálnou poisťovňou z iných než zaravotnych dôvodov. |P tatr podmienka 
nahradena lekárskym posudkom o zdravotnom stave nie ktorý by poistený 
inak mal na pokles schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť zo Sociálnej 
poisťovne nárok 
Trvalé následky 
orgánu alebo ich časti. 
Patologicka zlomenina 
pôsobenia minimálnej traumy. Teda takej intenzity pôsobenia ktorú by 
normalna zdravá kosť bez problémov vydržala Spravidla ide o zlomeninu 
kosti na chorom (patologickom i temene kosti. 
Unavova zlomenina 
benim sily ktorá zlomí kost. ale drobnými mikrotraumami. Kedy dochadza 
k poškodeniu kosti len mikroskopickými zlomeninami ktorr sa za no'málnych 
okolnosti zahoja Pokiaľ sa ale mikrotraumy opakujú v krátkych časových 

úsekoch, organizmus ich nie je schopný zahojif To sa prejaví zlomeninou 
celej kosti rovnako ako u klasickej zlomeniny, k únavovým zlomeninám do-
chádza u bežcov dosť často, pri behaní po tvrdom povrchu v kombinácii s ne-
kvalitnou obuvou. Môže k mm však dojsť a| u turistov pri dlhých pochodoch. 
Obmedzenia na pripoisteniach/poisteniach písomný dokument 
stan' ivujúci maximalne poistne sumy pre konkretne pripoistenie/poistenie 
ktorý sa nachádza na internetovej stránke wwvv.kooperativa.sk. Obmedzenia 
na pripoisteniach/poisteniach môže poisťovňa doplňoval a meniť Pre 
poistenú osobu su rozhodnúce obmedzenia na pripoisteniach/poisteniach 
platne v čase uzatvorenia poistnej zmluvy. 
Čistý príjem podlá tvchto VPP sa čistým prímom rozumie 
a príjem zo závislej činnosti a funkčne požitky podľa zákona č. 595/2003 

Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov ttfalei len „zákon 
o aam z príjmov"), a to po odpočte z dane z prijmú poistného na so-
ciálne zabezpečenie a príspevku na statnú politiku zamestnanosti, ako 
aj poistne na všeobecné zdravotné poistenie, 

b príjem z podnikania a inej samostatne zárobkovej činnosti v zmysle 
zakona o dani z príjmov po odpočte výdavkov vynaložených na ich do-
siahnutie zaistenie a udržanie, po odpočte dani z oriimu a poistného na 
sociálne zabezpečenie, príspevkov na štátnu politiku zamestnanosti 
a potstnáho na všeobecne zdravotne poistenie pokial nebolo poistné 
a prispevok zahrnuté do týchto údajov 

Článok 2 
Druhy poisteni 

(1) Poistovňa v rámci úrazového poistenia pre individuálne osoby alebo 
skupiny osôb dojednava 

poistenie pre pripac smrti následkom úrazu ¡dalej „smrť úrazom*), 
pnistenin pre prípad trvalého telesneho poškodenia následkom 
úrazu (ďalej iba .trvalé následky úrazu' ), 
poistenie pre prípad prechodných následkov úrazu s plnením pois-
ťovne za priemerný čas nevyhnutného liečenia tfalei iba „čas ne-
vyhnutného liečenia"), 
poistenie pre pripad dočasnej práceneschopnosti poisteného ná-
sledkom úrazu. 
poistenie pre prípad plnej invalidity následkom úrazu s vyolatou 
poistne) sumy alebo dôchodku tfalej iba „plnenie z pripoistenia 
plnej invalidity'i 

(2) Poistovňa môže dojednavať aj ine druhy úrazových poistení. Ak takéto 
poistenie nie je upravene osobitnými poistnými podmienkami am poist-
nou zmluvou, platia preň ustanovenia týchto podmienok, ktoré su mu 
povahou a účelom najbližšie. 

Článok 3 
Definícia úrazu 

(1) Úrazom v zmysle týchto poistných podmienok je akekofvek neumy 
selne telesní: poškodenie, alebo smrť spôsobene neočakavanym 
a náhlym pôsobením vonkajších sil alebo vlastnej telesnej sily, alebo 
neočakavanym a neprerušeným pôsobením vysokych alebo nízkych 
vonkajších teplôt plynov, par žiarenia a jedov (s výnimkou mikrobial 
nych jedov a imunotoxickych látok 

(2) ¿a uraz sa pokladajú a| ujmy na zdraví, ktoré boli poistenému spôso-
bene 
a chorobou vzniknutou výlučne následkom úrazu, 
b zhoršením následkov úrazu chorobou, ktorou poistený trpel pred 

úrazom. 
c miestnym hnisanlm po vniknutí choroboplodných zárodkov do 

otvorenej rany spôsobenej úrazom a nákazou tetanom pri úraze 



(4) Poistenie plnej invalidity zamka tie? v poistení za bežne poistne uplynu-
tím poistného obdobia, v ktorom nárok na poistné plnenie vznikol prvý-
krát. v poistení za jednorazové poistné poistenie zanika dátumom, od 
ktorého bola priznaná plná invalidita poisteného, za ktorú poisťovňa 
priznala poistne plnenie prvýkrát. 

(5) Zmena poistenia musí mat písomnú lormu. 
(6) Ak sa účastníci dohodnú na zmene už dojednaného poistenia, je pois-

tovňa povinná plmf zo zmeneneho poistenia až z poistných udalostí, 
ktoré nastanú po účinnosti tejto dohody 

(7) Pri zmene. resp. nahrade poistenia, na základe žiadosti poistmka. kto-
rou sa zvýšilo poistne krytie, je poisfovňa povinná plnif až po uplynutí 
ochranných lehôt, uvedených v článku 8 ods. t Do ich uplynutia oois-
tovňa plní podía pôvodného dojednania. 

(8) Ustanovenia ods. 6 neplatia, ak k zvýšeniu poistného krytia došlo pri 
dynamizácii tndexáciii poistenia zo stTany poštovné 

Článok 6 
Poistne, platenie poistného 

(1) Poistne pre lednotlive druhy poistenia sa určuje podľa sadzieb stanove-
ných poisťovňou podľa kalkulačných zasad a v závislosti od zaradenia 
poisteného do rizikovej skupiny na zaklade rizikovosti mm vykonávanej 
pracovne) i mimopracovné] činnosti. Výška poistného môže závisieť aj 
od vstupného veku poisteneho. ktorý sa vypočíta rozdielom medzi ka-
lendárnym rokom, v ktorom sa poistenie začína, resp. sa mení výška 
poistného krytia, a kalendarnym rokom v ktorom sa poistený narodil 
Jeho výška ie uvedená v poistnei zmluve 

(2) Poistne sa olati buď jednorazovo, alebo bežne /a poistne obdobia do-
hodnuté v poistnej zmluve. 

(3) Poistné a nrve poistne obdobie a jednorazové poistné je poistnik po-
vinný uhradiť pri uzavretí poistne] zmluvy, naineskór vsak v deň. ktorý ie 
uvedený v zmluve ako začiatok poistenia. Poistné za ďalšie poistne ob-
dobia je .splatné vždy prvý deň príslušného poistného obdobia 

Článok 7 
Dôsledky neplatenia poistného 

(1) AK |e poistnik v omeškaní s platením poistného, môže si poisfovňa 
uplatniť voči nemu urok z omeškania vo výške stanovenei nariadením 
vlády SR z dlžnej sumy za každý deň omeškania, ak v poistnej zmluve 
nie je dojednane inak. 

(2) Ak nebolo jednorazove. prve poistne alebo poistne na ďalšie poistne 
obdobie zaplatené v plnej výške a v lehotách stanovených Občianskym 
zákonníkom, poistenie zamkne bez nahrady uplynutím týchto lehôt. 

(3) Poisfovňa ma právo na poistne do zániku poistenia. 
(4) Poisťovňa ma Dravo znížif ooistne plnenie o sumu dlžného ooistneho 
(5) Poisfovňa ma právo učtovaf poistníkovi v prípade omeškania s uhradou 

splatného poistného poplatok za zaslanie upomienky na úhradu päst-
ného, vyzvy na zaplatenie poistného podía § 801 ods, 2 Občianskeho 
zákonníka alebo predžalobnej výzvy, a to vo výške zverejnenej na inter 
netovej stránke •www.kooperativa.sk Poisfovňa si vyhradzuje pravo na 
zmenu výšky jednotlivých poplatkov 

Článok 8 
Plnenie poisťovne 

(1) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak, poisfovňa nie \e 
povinná z úrazových poistení poskytnúť poistne plnenie, ak k úrazu 
došlo počas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenia. Všeo-
becná ochranna lehota pre úrazové poistenia sa začína v deň uzavretia 
poistnej zmlúv/ a trvá do nultej hodiny dňa. ktorý nasleduje po dátume 
zaplatenia prvého poistného poistnikom. Všeobecná ochranna lehota 
pre úrazové poistenia sa nevzfahuie na skupinové úrazové poistenia. 

(2) V závislosti od dojednaneho druhu úrazového poistenia je poisfovňa 
povinná poskytnúť poistné plnenie za 
a! trvalé následky urazu, 
b) smrf spôsobenú úrazom, 
c) čas nevyhnutného liečenia telesného poškodenia spôsobeného 

úrazom alebo práceneschopnosť následkom urazu, 

dl plnu invaliditu následkom úrazu, 
e) pre prípad dočasnej práceneschopnosti poisteného následkom 

urazu. 
Na to, či sa poistenie vzťahuje na všetky druhy ooistneho plnenia alebo 
len na niektoré z nich. su rozhodujúce druhy úrazového poistenia, do-
lednane v ooistnej zmluve. 

(3) Z poistenia je poisťovňa novinna pri vzniku poistnej udalosti poskytni ¡t 
jednorazové ooistné plnenie alebo vyplácať dôchodok, a to podľa toho 
čo bolo dojednane. Pre určenie výšky ooistného plnenia je rozhodujúce 
dojednanie v poisfnei zmluve za predpokladu, že tomu nebránia ustano-
venia týchto podmienok ani poistnej zmluvy, ktoré obmedzujú, vylučujú 
alebo iným spôsobom upravujú poistne plnenie. 

(4) Výšku poistného plnenia za čas nevyhnutného liečenia telesného po-
škodenia spôsobeneho úrazom a za trvalé následky urazu určí pois 
tovňa na zaklade správy leKara a podľa ..Zasad a tabuliek pre hodnote-
nie telesných poškodení v úrazovom poistení" poisťovne dälej len „Za 
sady"', platných v čase vzniku poistnei udalosti. .Zasady" môže pois-
ťovňa doplňoval a meniť za týchto okolnosti 

ak nastane taká zmena použivanych diagnostických a liečebných 
metód, ktorá bude mat podstatný vplyv na dĺžku doby nevyhnutnei 
liečby urazu, 
ak nastane dlhodobý negatívny trend vývoja kmeňových rizík. 

Zrealizované zmeny v „Zásadách" poisťovňa zverejnení bezodkladne na 
web stránke spoločnosti KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insu-
rance Group: www.kooperativa.sk. Poistník má pravo bez zbytočného 
odkladu, s okamžitou účinnosťou požiadať o zrušenie poisteného rizika 
ktorého sa zmena v „ľasadách" týka. alebo vyoovedať poistnú zmluvu 
z dôvodu zmeny v .Zásadách" 
Výšku poistného plnenia urči poisťovňa podľa Zásad" platných v čase 
vzniku poistnei udalostí -urazu). 

(5) Ak poistený žiada kontrolne vyšetrenie posudkovým lekárom pois-
ťovne. je povinný znašat naklady tohto vyšetrenia. Pokiaľ na zaklade 
kontrolného vyšetrenia vyplatí poisfovňa ďalšie plnenie vráti poiste-
nému náklady na toto kontrolne vyšetrenie 

(6) Pri právach na poistne plnenie l tohto poistenia začína plynúť premlča-
cia doba rok PO vzniku poistne) udalosti. Premlčacia doba trvá tri roky. 

<7) Výplata poistného plnenia sa uskutoční v súlade s platnými právnymi 
predpismi upravuiucimi daň z príjmu. 

(8) Poisťovňa je oprávnená zmžif až o 50 % poistne plnenie v prípade, ak 
poistený nenahlasi poistnú udalosť bezodkladne, najneskôr však do 
obdobia, kedy druh a rozsah jeho poistnej udalosti je preveriteľný lekár 
skym vyšetrením, ktorého mu urči poisfovňa. 

Článok 9 
Plnenie z poistenia času nevyhnutného liečenia urazu 

(1) Ak dôjde k urazu poisteneho v dobe trvania poistenia a čas. ktorý ie 
podľa poznatkov vedy obvykle potrebný na zahojenie alebo ustálenie 
telesneho ooškodenia spôsobeneho úrazom 'ďalej len „priemerný čas 
nevyhnutného liečenia' te dlhší ako dva týždne minimálne 15 dní), je 
poisťovňa povinná vyplatiť z poistne) sumy toľko percent, koľkými je 
ohodnotene toto telesne poškodenie v „Zasadách". Ak je v „Zásadách" 
stanovené hodnotenie percentuálnym rozpätím, urči sa výška poist-
ného plnenia v rámci rozpätia v nadvaznosti na skutočnú dobu nevy-
hnutného liečenia, ktorá je primerana povahe a rozsahu tohto teles-
neho poškodenia. Podmienka doby liečenia dlhšej ako 2 týždne sa ne-
vyžaduje pri vybraných poraneniach, ktoré presne popísuiú „Zasady ' 

(2) -\k telesne poškodenie spôsobene úrazom nie je uvedene v „Zasa-
dách" urči sa výska poistného plnenia podľa času nevyhnutného lieče-
nia, ktorý je primeraný povahe a rozsahu tohto telesného poškodenia. 
A) v tomto prípade ie poisťovňa povinná plniť iba vtedy, ak ie primeraný 
čas nevyhnutného liečenia úrazu dlhší ako dva týždne. 

(3) Ak bnln ooistenemu ledínym úrazom sposoberych niekoľko telesných 
poškodení rôznych druhov, plní poisťovňa za cas nevyhnutného liečenia 
toho poškodenia, ktoré je hodnotene najvyššie. 

(4) Poisfovňa je povinná plniť za čas nevyhnutneholiečerna najviac za dobu 
jedneho roka. 

a 
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druhmi telesných poškodení spôsobených úrazom je sučastou týchto 
poistných podmienok príloha č. 2. Detailna verzia ,Zasaď ie do-
stupná na web stránke spoločnosti KOOPERATIVA poisťovňa. a .s. 
Vienna Insurance Group www.kooperativa.sk alebo na každé) organi-
začne! jednotke poisťovne 

Článok 12 
Plnenie z pripoistenia trvalých následkov úrazu 

s progresívnym plnením 350 % alebo 500 % 
(1) V prípade trvalých následkov úrazu s progresívnym plnením vyplatí po 

istovatet poistenemu percentuálnu čast z dojednanej poistne* sumy 
ktorá narasta v závislosti od rozsahu telesného obmedzenia alebo po-
škodenia. 

(2) Poistná ochrana sa vztahuie na poistnú udalost ktorá nastala násled-
kom urazu poisteneho počas oojednanej pnistnei doby. 

(3) Percentuálne plnenie z poistnei sum\ za trvalé následky urazu s pro-
gresívnym plnením 350 % je dané súčtom rozsahu trvalých následkov 
neprevyšujúcich 25 %. trojnásobku rozsahu trvalých následkov prevy 
žujúcich 25 %. ale nie 50 r4s a päťnásobku rozsahu trvalých následkov 
prevyšujúcich 50 %. Percentuálne plnenie z poistnej sumy za trvalé 
následky úrazu s progresívnym plnením 500 % je dane súčtom roz-
sahu trvalých následkov neprevyšujúcich 25 %>. patnasobku rozsahu 
trvalých následkov prevyšujúcich 25 ale nie 50 %, a sedemnásobku 
rozsahu trvalých následkov prevyšujúcich 50 %. 

(4) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak. poisfovalef nie 
ie povinný poskytnúť plnenie ak k poistnej udalosti došlo počas všeo-
becnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenie Všeobecná ochranná 
lehota pre úrazové poistenie začína plynúť v deň uzavretia poistnej 
zmluvy a trvá do nultej hodiny dňa. ktorý nasleduje po dátume zaplate-
nia prvého poistného poistnikom. Nárok na plnenie vzniká len v takých 
prípadoch, ak sa uraz stal po uplynutí nultei hodiny dňa. ktorý nasleduje 
po dátume zaplatenia prvého poistného poistnikom 

(5) Poistná doba |e zhodná s dobou platenia poistného základného poiste-
nia 

Príklady poistného plnenia pre vybrané rozsahy trvalých následkov s progre 
sivnym do 350 % su uvedené v nasledujúcej tabuľke 

Rozsah trvalých 
následkov (v %) 

Plnenie 
s progr. 

25 25 
30 40 
35 55 
40 70 
45 85 
50 100 
55 125 
60 150 

Rozsah trvalých Plnenie 
následkov (v M s progr. 

65 175 
70 200 
75 225 
80 250 
85 275 
90 300 
95 325 
100 350 

Príklady poistného plnenia pre vybrané rozsahy trvalých následkov S progre 
sivnym do 500 % sú uvedene v nasledujucei tabuľke 

Rozsah trvalých Plnenie 
následkov (v %) s progr. 

25 25 
30 50 
35 75 
40 100 
45 125 
50 150 
55 185 
60 220 

Rozsah trvalých Plnenie 
následkov (v M s progr. 

65 255 
70 290 
75 325 
80 360 
85 395 
90 430 
95 465 
100 500 

(6) Podrobná definícia a spôsob pnznavama vzniku nároku na poistne pk 
nenie sú uvedené v „Zasadach', Prehľad „Zásad* so zostručnenymi 
ďuhmi telesných poškodení spôsobených u'azom je súčasťou tvchtn 

poistných podmienok - príloha č. 2 Detailná verzia .Zásad' je do-
stupná na web stránke spoločnosti KOOPERATIVA poisťovňa a.s. 
Vienna Insurance Group wmw.kooperativa.sk alebo na každej organi-
začne! jednotke poisťovne 

Článok 13 
Plnenie z poistenia smrti následkom úrazu 

(1) Ak bola úrazom spôsobená poistenemu smrť, ktorá nastala najneskôr 
do troch rokov odo dňa urazu, je poisťovňa povinná vyplatiť poistnú 
sumu pre prípad smrti následkom urazu tomu. komu vzniklo smrťou 
poisteneho pravo na plnenie 

(2) Ak poistený na následky urazu zomrie a poisťovňa už plnila za trvalé 
následky tohto urazu. je povinná vyplatí! len rozdiel medzi poistnou 
sumou pre prípad smrti následkom urazu a už vyplatenou sumou 

Článok 14 
Plnenie z poistenia plnej invalidity následkom urazu 

(1) Ak sa poistený stal plne invalidným v zmysle týchto podmienok najne-
skôr do troch rokov odo dňa úrazu, ktorý nastal v čase trvania poiste-
ma. a plna invalidita vznikla výlučne následkom tohto urazu. ie pois-
ťovňa povinná vyplatiť poistne plnenie za plnú invaliditu Nárok na 
poistní: plnenie za plnu invaliditu je iba vtedy, ak sa poistený stal plne 
invalidným najneskôr do výročného dňa začiatku poistenia v roku. 
v ktorom sa pnisteny dožije veku 60 rokov 

(2) Ak bola v poistnej zmluve dohodnutá výplata poistnei sumy pri olnej 
invalidite poisteneho poisťovňa vyplatí poistenemu dojednanú poistnú 
sumu po častiach v priebehu nasledujúcich piatich rokov lak, že každý 
rok vyplatí jednu patinu dojednaný sumy za predpokladu zotrvania 
plnej invalidity poisteného. Nárok na výplatu prvej patiny vzniká od 
prvého dňa mesiaca nasleduiuceho po mesiaci v ktorom bola poiste 
nému priznana plna invalidita v zmysle týchto podmienok 

(3) Ak bola v poistnej zmluve dohodnutá výplata dôchodku za plnu invali 
dítu. poisťovňa začne poistenemu mesačne vyplácať dojednaný dôcho-
dok Dôchodok vypláca počas trvania plne] invalidity poisteného naj 
dlhšie však do dovŕšenia veku 65 rokov ak nebolo v poistnej zmluve 
doiednanr inak S výplatou dôchodku poisťovňa začne od prvého dňa 
mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola poistenemu pri-
znana plna invalidita v zmysle týchto podmienok. Počas vyplaty 
dôchodku poisťovňa vždy k výročnému dátumu začiatku vyplaty invalid-
ného dôchodku preveruje. 6 poistený je plne invalidný 

(4) Poistený je povinný bez zbytočného odkladu informoval poisťovňu 
o zmene alebo odňatí plnej invalidity alebo o výraznom zlepšení svojho 
zdravotného stavu na vyzvanie poisfovne predložiť potvrdenie o trvaní 
plnei invalidity Pripadne dôchodky, poistne sumy vyplatené poisťovňou 
po tejto zmene je povinný poistený na požiadame poistovne vráti? 

(5) Deň vzniku plnej invalidity ie deň. odkedy bol poistenemu uznaný 
Sociálnou poisťovňou pokles schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť 
o viac akn 70 % v porovnaní so zdravou lyžičkou osobou V prípade, ak 
poistený nema nárok na plny invalidný dôchodok v zmysle týchto pod-
mienok z iných než zdravotných dovodov je dňom vzniku plnej invali-
dity deň, ktorý vyplyva z lekárskeho posudku ako deň ked zdravotný 
šťav pois'eneho spĺňa podmienky pre ktoré by bol inak uznaný Social 
nou poisťovňou za plne invalidného Tento deň ie možné stanoviť leka-
•orn v lekárskom posudku najskôr na deň, ked došlo k ustáleniu zdra-
votného stavu 

Článok 15 
Vyluky. obmedzenie plnenia poisťovne 

(1) Ak bôľ na Základe /edome nepravdivej alebo neúplnej odpovede alebo 
v dôsledku nesprávnu uvedených údainv v poistnej zmluve stanovené 
nesprávne technmke parametre poistenia (poistné, doba poistenia rizi-
ková skupina a pod. ie poisťovňa oprávnená poistne plnenie prlme-
•ane znížiť Ak sa poisťovňa pr poistnej udalosti dozvie, že poistený je 
nesprávne zaradený do nižšej rizikovej skupiny, zníži poistne plnenie 
pomerom poistného ktorý poistník platil a poistného ktoré zodpovedá 
vyššej rizikové; skupine Následne bude aplikovane pomerné poistné 
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/yvoja Ttierv nflacie zvýšiť výšku poistných sum, dôchodku a poist-
ného. a to podfa zasad uvedených v poistne) zmluve 

(2) p n dynamizacii sa poistne sumy a poistne zvyšuju podľa štandardných 
orincipov poistnei matematiky. 0 nových hodnotách poistných sum 
a poistného je poistnik písomne informovaný 

(3) Pri zvyšovaní poistných sum a poistného v dôsledku dynamizacie sa 
nevyžadujú ďalšie podklady pre hodnotenie rizík vyplývajúcich zo zdra-
votného stavu, povolania alebo mimopracovné) činnosti. 

(4) Uynamizacia sa vykonava vo výročný deň začiatku poistenia. 
(5) Pri poistne) udalosti, k t o r í unikla / den účinnosti oosMnei r.;,»i/ir. i 

nej dynamizacie alebo neskôr je poisťovňa povinná poskytnúť poistne 
plnene zo zvýšených poistných sum po dynamizácií iba v prípade, ak 
lebotné poistné po dynamizácii bolo uhradene naineskôr do dátumu 
ieho splatnosti alebo pred dátumom vzniku poistnej udalosti. 

(6) V prioade že poistnik odmietne dynamizaciu písomne aleoo neuhradí 
lehotne poistne v novej upravene) výške do ieho splatnosti ooistovna 
uvedie poistenie do stavu pred pravé realizovanou dynamizaciou 
a nárok na dynamizaciu k danému výročnému dnu zaniká. Ak sa tak 
stane dva roky po sebe. nárok na dynamizaciu zaniká do konca trvania 
zmluvy Dynamizaciu ie možne opätovne obnoviť na základe pisomnei 
žiadosti poistmka. nie však so spátnou platnosťou 

(7) Poslednú dynamizaciu ooisfovna vykoná v zmluvne doiednanom čase. 
ktorý ie v poistne) zmluve uvedený ako počet rokov pred skončením 
platenia poistného 

(8) Poisťovňa si vyhradzuj oravo podmienky dynamizácie v priebehu pois-
tenia upraviť 

Článok 19 
Úprava poistného 

(1) Poisťovňa ie oprávnená onstupit k zmene vyšky poistného dojedna-
neho v poistnej zmluve podľa stanovených poistno-matematickych 
zásad, pokiaľ ieho výška nezabezpečuj trvalú splniteľnosť záväzkov 
poisťovne, vrátane tvorby dostatočných technických rezerv podľa oso-
bitného predpisu 1. Zmena poistného sa vykoná k najbližšiemu výročiu 
poistnej zmluvy. Ak poisťovňa využije svoie pravo zvýšiť poistné, môže 
poistnik požadovať pokračovanie trvania ooistnej zmluvy s povodňou 
výškou poistného za podmienky primeraneho zníženia poistne) sumy. 

(2) AK sa dohodne iednorazove poistne vykoná sa buddodatočna *alkula-
cia poistného alebo zníženie poistného olnenta v závislosti od tejto 
kalkulácie. Ak poisťovňa využije svoje pravo dodatočne) kalkulacie po-
istného môže poistnik požadovaf pokračovanie poistenia so zachova-
ním vyšky poistného, ale s primerane zníženým poistným plnením. 

Článok 20 
Doručovanie písomnosti 

(1) Písomnosti sa poistenemu. poistnikovi. poákodenemu oprávneným 
osobám doručujú na poslednú známu adresu bydliska sídla;. 

(2) Ak |e dorucovana výzva na zaplatenie poistného podľa Občianskeho 
zakonnika alebo vypoved poistovne dp dvoch mesiacov od uzatvorenia 
ooistenia a ine písomnosti, považuiu sa za doručené, ak ich adresát 
prijal, odmietol priiať alebo dňom, ktorým ich pošta označila za nedoru-
čené uplynutím odbernej lehoty a následne ch vrátila odosielajúcej 
strane. 

Článok 21 
Spôsob vybavovania sťažnosti 

(1) Sťažnosťou sa rozumie písomná namietka zo strany poisteneho a/ 
alebo poistmka na výkon ooisfovacei činnosti poisfovateľa v súvislosti 

s poistnou zmluvou. Sťažnosť musí byt podana v písomne) forme a riad-
ne doručená poisťovateľom na aoresu sídla ooisfovateľa alebo na ktoré 
koľvek ohchodne miesto poisfovateľa. 

(2) Zo sťažnosti musí byť zrejme kto iu podava akej veci sa tyka. na ake 
nedostatky poukazuje, čoho sa sfažovateľ domáha a musí byt sťažova-
teľom podpísaná. 

(3) Pnisťovateľ potvrdí doručenie sťažnosti, ak o to sfažovateľ oožiada. 
(4) Sfažovateľ ie povinný na požiadanie poisfovateľa doložiť bez zbvťoč 

neho odkladu požadovane doklady k podanej sťažnosti Ak sťažnosť 
neobsahuj požadované náležitosti alebo sťažovateľ nedoloži doklady 
poisfovatel je oprávnený vyzvať a upozornil sfažovatefa že v prioade ak 
v stanovene) lehote nedoplní pripadne neopraví požadovane náležitosti 
i doklady, nebude možné vybavovanie sťažnosti ukončiť a sfažnosf 
bude odložená. 

(5) Poisťovateľ je povinný sfažnosf prešetriť a informovať sfažovatefa o spô-
sobe vybavenia ieho sťažnosti bez zbytočného odkladu, naineskôr do 
30 dni odo dňa jej doručenia. Ak si vybavenie stažnosti vyžaduje dlhšie 
obdobie je možné lehotu podľa predchádzajúcej vety predižrf. o čom 
bude sťažovateľ bezodkladne upovedomený Sfažnosf sa považuje za 
vybavenú ak bol sťažovateľ informovaný o výsledku prešetrenia sťaž-
nosti. 

(6) Opakovana sťažnosť a ďalšia opakovana sťažnosť je sťažnosť toho isté-
ho sfažovatefa v te) istej vea ak v nej oeuvadza nove skutočnosti. 

(7) pr jpakovanei sťažnosti poisťovateľ prekontroluje správnosť vybavenia 
predchádzajúcej sťažnosti Ak bola predchádzajúca sfažnosf vybavena 
správne, poisťovateľ tuto skutočnosť oznámi sťažovateľovi s odôvodne-
ním a poučením, že ďalšie opakovane sťažnosti odloží. Ak sa prekontro-
lovaním vybavenia predchádzajúcej sťažnosti zistí, že nebola vybavená 
správne, poisťovateľ opakovanú sťažnosť prešetri a vybaví 

(8) V prípade nespokoinosti sfažovatefa s vybavením ieho sťažnosti ma 
sťažovateľ možnosť obrátiť sa na Národnú oanku Slovenska a/alebo na 
príslušný sud 

Článok 22 
Záverečné ustanovenia 

{1) Všetky platby realizovane v súvislosti s poistením ci už poistnikom. pois-
teným. alebo poisťovňou budu vyplatene v mene platnej na uzemi Slo-
venskej republiky, ak v poistnei zmluve nebolo dohodnuté mak. 

(2) Ak sa stratí alebo zničí potvrdenie n uzavretí poistnej zmluvy, vydá pois-
ťovňa ooistnikovi na jeho žiadosť druhopis tohto potvrdenia Náklady 
s tym spojene hradí žiadateľ 

(3) Pripadnú sfažnosf poistmka. poisteneho. oprávnenej osoby je povinná 
pniaf kažria organizačna jednotka poisťovne. Písomný výsledok prešet-
renia sťažnosti oznamuje poisťovňa sfažovatefovi v zákooom stanove-
ných lehotách. 

(4) re poistenie piati pravo Slovenskej republiky. 
j5 ) Tieto Všeobecne poistne podmienky Poli schvalene na zasadnutí pred-

stavenstva poisťovne a nadobudaiu platnost a účinnosť dňom 
01 01. 2016 a spolu s dojednaniami v poistne) zmluve su neoddeliteľ-
nou súčasťou ooistnej zmluvy, 

(6) ibchodná spoločnosť KOOPERATIVA poisťovňa. a.s Víenna Insurance 
Group prehlasuift. že osobné údaje všetkých dotknutých osôb v rámci 
uzatvorenej pôstne) zmluvy spracúva v rozsahu uvedenom v zákone 
n. 39-2015 Z.z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov a v súlade so znením ustanovení zákona č. 122/2013 Z.z. o ochra-
ne osobných ucaiov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
zakona č. 84/2014 Z.z. 

t*» 


